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'öeemtnxjè правительство горячо 
приветствует народ Закарпатской 
Украины,во с соединенный со своей Ро­
диной Украиной и вступающей в 
братскую семью народов Совет­
ского Союза!

Подписание Договора между Советским Союзом 
и Чехословацкой Республикой о Закарпатской УкраинеВ течение последних дней местителем Председателя Со-

I/\
во время пребывания в Моек ■е Премьер—Министра Чехо­словацкой Республики г-на Зд. Фирлингера и членов Чехословацкого Правитель­ства происходили переговоры между Советским Правитель ствэм и Чехословацким Пра­вительством о Закарпатской Украине. Эти переговоры, цроисходившие в атмосфере сердечности и искренней друж­бы привели к подписанию 29 июия с. г. в Москве „Д о ­говора между Союзом Совет­ских Социалистических Рес­публик и Чехословацкой Рес­публикой о Закарпатской

вета Народных Комиссаров Союза С С Р  и Народным Ко­миссаром Иностранных Дел В. М. Молотовым и по упол­номочию Президента Чехо-
ного Просвещения проф. Зд, Неедлы, Министр Внешней торговли г-н Г. Рипка, М и­нистр Здравоохранения г-н А Прохазка и другие.Со стороны Советскогословацкой Республикі Пред-1 Союза присутствовали Заме- седателем Совета Министров : стнтель Народного Комиссара Чехословацкій Республики Иностранных Дел А. Я. Вы- г-ном Зд. Фирлинк'ром и (пинский, Посол С С С Р  в Че- статс-секретарем Министра хословакии В. А . Зорин, Пред- Иностранных Дел г-ном В. Кле-1 ставитель Совета Народных ментисом. ! Комиссаров Украинской С С РПрч подписании Договора! П. В. Рудницкий, Заведую- присутствовал Председатель ! щий Четвертым Европейским Совета Народных Комиссаров ' Отделом НКД С(*СР Н. А . С С С Р  И, В. Сталин. и д р :Со стороны Чехословакі при подписании Договорапр^Украине“ и Протокола к нему, сутствовэли в и ц е -прсмьеі Договор подписан в Кремле!г-н Я Урсини. Министр На  ̂по уполномочию Президиума циональной Обороны генера/ Верховного Совета С С Р  За-1 Л- Свобод?, Министр Народ-
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П Р О Т О К О Л
к Договору между Союзом Советских 

Социалистических Республик и Чехословацкой 
Республикой о Закарпатской УкраинеПри подписании Договора граждены будут также за ос- о Закарпатской Украине Сто- тавшееся недвижимое имуще-роны условились о нішесле дующем:СшагпЬя 1.

Д О Г О В О Р 1-

Проведение границ на мест­ности, предусмотренных в статье !-ой Договора, будет произведено Демаркационной Комиссией, в которую каждая из Высоких Договаривающих­ся сторон назначит йо три представителя, которы* будут Зд. иметь право привлекать к пе­ре- реговорам необходимо* коли­чество экспертов.тексты Расходы по содержанию окола|кнему. Демаркационной Комиссии бу­дут в равной мере покрывать­ся обеими принимающими уча­стие государствами.СшаіпЬя 2.между Союзом Советских Социглистических Республик л„ца укр,»,ско. «, «со* 
и Чехословацкой Республикой о закарпатской Украине национальностей, пре киваюПрезидиум Верховного Со вета Союз» С С Р  и Президент Чехословацкой Республики, преисполненные желанием, чтобы народы Союза Совет­ских Социалистических Рес иублик и Чехословацкой Рес­публики жили в вечной ис кренвей дружбе н чтобы нм во взаимном тесном сотрудни­честве, була обеспечена счастливая будущность, реши­ли с этой целью заключить Договор и назначили своими унолномоченяыми:Президиум Верховного С о­вета С С С Р — В. М , Молотова. Заместителя Председателя

Которые, обменивпысь сво­ими полномочиями,найденны­ми в должной форме и в пол­ном порядке, согласились о нижеследующем:СшагпЬя 1.Закарпатская Украина (но­сящая согласно Чехословац­кой Конституции, название Подкарпатская Русь), кото­рая на основании Договора от 10 сентября 1У19 года, зак­люченного в Сен—Жермен ан л», вошла в качестве авто­номной единицы в рамки Ч е­хословацкой Республики, вое-

ство лица чешской и словац­кой национальностей, которые вследствие вражеской оккупа­ции должвы были покинуть территорию Закарпатской Ук­раины. К этим лицам прирав­ниваются юридические лица, которых с точки зрения на­ционального состава их пра­вовых органов, существовав­ших до оккупации, следует рассматривать как чехов и словаков.СшагпЬя 3.Для проведения статьи 1 Договора от сего дня и ста­тьи 2 настоящего Протокола, по скольку речь идет о воп­росах юридического, имуще­ственного и финансового по­рядка, учреждается Ликвида­ционная Комиссия, в состав которой каждая из Высоких Договаривающихся Сторон выделит своих представителей, за которыми будет оставлено право привлекать к работе, не обходимых экспертов.В компетенцию этой Комис­сии входит безоплатный пере­вод государственного имуще­ства в Закарпатской Украине из собственности Чехословац­кой Республики в собствен­ность Союза Советских С о­циалистических Республик.СгпатЬя 4.Вознаграждение согласносоединяется в согласии с же-.Совета Народных Комиссаров Іланием проявленным населе- Союза С С Р  и Народного Ко- ,нием Закарпатской Украины и миссара Иностранных Дел С о-'н а  основании дружественного юза С С Р ; Соглашения обеих ВысокихПрезидент Чехословацкой Договаривающихся Сторон нРеспублики—Зденека Фирлин- со своей издавней Родиной рах,гера*.-Председателя Совета Украиной и включаются в украинском и словацком язы- Министров и Владимира Кле- состав Украинской Советской ках при толковании все .< тек-ментиса статс-секретаря Мини- Социалистической Респубди- ста имеют одинаковую силу.стерства Иностранных Дел, ки
По уполномочию Прези­

диума Верховного Совета 
Союза Советских Социали 

стических Республик 
В. МОЛОТОВ.

Границы между Словакией шие яа территории Ч .хосло- и Закарпатской Украиной Су- вакин (в районах Словакии), шествовавшие ко дню 29 сен- имеют право оптации граж- тября 1938 года становятся с Данствз Союза Советских Со- внесепнымн изменениями, гра- Циалистичесь'их Республик в ницамн между Союзом Совет- теченве времени до 1-го ян­ских Социалистических Рес- ваРя года. Оптация про- публик и Чехословацкой Рес- исходит в соответствии с су- публикой согласно прилагав • шествующим законодатель«- мой карте вом Союза С С р и становитсядействительной только с сог- С т а г п Ь я  2. ласия властей СоветскогоЭтот Договор подлежит Союза, утверждению Президиума Вер- Лица словацкой и чешской ховного Совета Союза Совет- национальностей, проживаю­щих Социалистических Рес- щне (имеющие постоянное ________г__________публик и Чехословацкого На местожительство) на террито- статье 2 (абзац 3 и 4) будетцнонального Собрания. Рии Закарпатской Украины, произведено на основе прин-Обмен ратификационными имеют право оптации граждан- ципов выработанных Ликви- грамотами будет произведен ства Чехословацкой Респуб- дацИОнной Комиссией, соот- в Праге. лики в течение времени до 1 ветственно Советским и Че-Настоящий Договор состав- января 1946 года. Оптация хословацким правительствами, лен в Москве в 3-х Элземпля- происходит в соответствии с Высокие Договаривающиесясуществующим законодатель- Стороны обменяются спискз-ством Чехословацкой Респуб- ми оплаченных вознагражде-лики и становится действи- ниЯ. после чего будет ѵрегу-тельной только с согласия Че- ЛИрована оплата эадолженно-хословацких властей. сти, ликвидация всех вознаг-Лица, пользующиеся упоыя- раЖдений и оплата разницы нутым правом оптации в тече- будет произведена в течение ние двенадцати месяцев после jg  месяцев со дня ратифика- получения согласия соответ- ции д оговора- ствующего правительства на |

каждый на русском
29 июня (945 г.

По уполномочию 
Президента Чехословацкой 

Республики 
Зд. ФЙРЛИНГЕР 
В. КЛЕМЕНТИС.

Единодушная народная воляТрудно передать те радо­стные чувства, которые вы­звали у колхозников Указы Президиума Верховного С о ­вета С С С Р  о награждении товарища Сталина вторым орденом „Победа“ и присвое­ние ему звания Героя и Ге нералиссимѵса Советского Союза.

священную землю нашей Ро- мы можем отблагодарить его? дины. В эти самые трудные Только тем, что еще лучше дни войны великий Сталин будем работать.принял на свои плечи всю тяжесть военного руковод­ства. В ходе войны под его мудрым водительством наша
Лично я беру обязательство что работать буду еще луч ше, еще производительнее и постараюсь свой сельский соКрасная Армия закалялась и вет аывести в передовые сель- мужала в битвах, и мы победили.— Мы помним суровые1 Мы все в долгу у товарища дни 1941 года, когда фаши-І Сталина за его любовь и ве- етские полчища попирали!ликое служение народу. Чем

советы нашего района.П редседатель Дальне-Песоченского сельсовета,н. ш у я н о в .

оптацию, переселяются в го­сударство, гражданство кото­рого они намерены приобре сти, причем могут взять с со­бой все свое движимое иму­щество. Эго имущество не бу­дет подлежать никаким тамо­женным обложениям. За не­движимое имущество оаи по­лучат вознаграждение- Возна-
По уполномочию Прези­

диума Верховного Совета 
Союза Советских Социали­

стических Республик 
В. МОЛОТОВ.

СпіатпЬя 5.Настоящий Протокол, яв­ляющийся составной частью Догозора, подлежит ратифи­кации, которая произойдет на тех же. условиях, что и рати­фикация основного договор­ного актаМосква, 29 июня 1945 года.
По уполномочию Прези­

дента Чехословацкой 
Республики 

Зд. ФИРЛИНГЕР.
В. КЛЕМЕНТИС.



Речь г-на ФлрлшнгераГенералиссимус, Украины, решением мирной.Родина, а вместе с ней и За-Господин ____ г________ ________ ______  г_____________ г____господин Комиссар, господа! конференции вошла в состав1 карпатская Украина опять Сегодня мы вместе подпи^ нашей Республики и в ее гра-j свободны. Исторические со­сали знаменательный Договор, ницах она смогла противо- бытия, свидетелями которых каких мало в истории наро |стоять бурям, бушевавшим мы являемся, изменили гра­дов и который следует рас-.вокруг нее, и оградить себя ницы маогих государств и сматривать, как доказатель- от посягательств захватчиков, наша Республика стала сосе ство того, что при правиль- С  любовью и сочувствен­ном взаимопонимании спра- ным вниманием следили чеш- ведливых интересов не может ский и словацкий народы за быть между двумя странами,!культурным и хозяйственным Таких вопросов, которых развитием своей младшей се- нельзя было бы разрешить в стры — Закарпатской Украины, дружественном духе и во и можно сказать, что послед­няя в течение двадцати лет, прожитых с нами, могла до­стичь сравнительно большоговзаимном доверии Я уверен, что этот Договор будет едино­душно утвержден нашим На­циональным Собранием, ко­торое в ближайшем будущем будет избрано на основании всеобщего избирательного права, ибо этот Договор вы­ражает истинное чувство всех чехов и словаков, следивших с сочувствием за судьбой ма­ленькой славянской страны, являющейся самой восточной частью нашей республики. В 1919 году, когда Советская Украина, и с ней великий рус­ский народ, вела тяжелую борьбу за свое существова­ние, эта маленькая страна,

дом Советского Союза и С о ­ветской Украины. Наш народ чувствует, что настал час, когда Закарпатская Украина может опять возвратиться в лоно своей Родины—Великой Советской Украины, которая' Horo с оветд в нашей обшей борьбе при

Горячий всенародный привет Великому Сталину
Он обеспечил нам победу

Во всех цехах машинострон тельного завода Д Р О  прошли митинги, посвященные награж­дению товарища Сталина вто рым орденом «Победа“ и при­своению ему звания Героя и Генералиссимуса Советского Союза.У казы Президиума Верхов- С С С Р  подчер-; кивают исключительные заслу- несла самые тяжелые жертвы ги товарища Сталина в орг^.. и сыны которой пролили так низации всех вооруженных прогресса и процветания, на;много крови, чтобы на побе- сил Советского Союза и уме- сколько непрочный мир в доносном пути Красной армии пѵковолство ими в b L h - позволял. Громад- преодолеть неприступные м -  ,  отеппстпепяов войне, за-- ,еХ0В Ѵ Ы Карпатс,ІМ гор- 'кончившейся волной победой0ВЧі аССМаТР’Г Лйѵ наш| Мы уверены, что воссоеди- над гитлеровской Германией. 
й с Закарпатской b край- неНие Ззкарпатской Украины Эти Указы машиностроители «Реиеинукэ ° " екУ -'со своей Родиной будет на встретили с горячим едино-и которую мы3 СкакЯ П° ЛЬЗу 0беим странам и на ДУШНЫМ одобрением и вызва-иру мы, как нам ка- )П01ЬЗу нашей дружбы с ве- ли новый патриотический тру-ликим Украинским народом и доѳой под'ем. что узы, которые связывалиj На митинге в термическом нас с нашими украинскими цехе завода выступил секре- братьями под Карпатами в прошлом, еще сильнее скре­пят наши братские и друже­ские отношения со всеми на-

жется, не без успеха выпол няли до тех пор, пока ковар­ный враг, напавший на нашу Родину, не связал нам руки. Наступил момент, когда ге­роическим усилием народовСоветского Союза, Красной временно отторженная от армии и всех союзников враг своей издавней Родины— повергнут в прах. И наша родами Советского Союза.
Речь В. М. МолотоваГосподин Премьер Министр, После первой мировой вой- господа! ны Закарпатская УкраинаПодписанный сейчас Дого вошла в состав Чехослова- вор между Чехословацкой кии. Положение карпато-ук- Республикой и Советским раинцев улучшилось, но ониоставались оторванными от своего народа, от Украйны.Красная армия, выполняя свою великую освободитель­ную миссию, изгнала из За­был оторван от своей матери|карпатской Украины немецких Родины-Украины. Еще в кон-[и венгерских оккупантов, вы- це IX  века он подпал под зволив карпато—украинцеввласть венгров. Венгерскиеі из фашистской неволи, и на- помещики и капиталисты, а;чав этим освобождение тер-

Союзом о Закарпатской Ук раине имеет большое полити­ческое звачение.В течение тысячелетия за- карпато — украинский народ
затем и немцы создали для него режим бесправия, угне­тения и колониальной экспло атации. Они преследовали ук­раинский язык, запрещали от­крывать украинские школы, всячески пытаясь разрушить и уничтожить национальную украинскую кѵльтуру карпа- то-украинцев. Многие жители Закарпатской Украины вн-

ритории всей Чехословацкой республики. Народ Закарпат­ской Украины получил воз­можность сам решить свою собстценную судьбу.26 ноября 1944 года в горо­де Мѵкачево состоялся Пер­вый С'езд Народных Комите­тов Закарпатской Украины, который единогласно принял манифест о желании народануждены были покинуть свою \ Закарпатской Украины присое- родину и уехать в другие диниться к Советской Украи- страны. I не.Однако, несмотря ни на что Президент и правительство народ Закарпатской Украины Чехословацкой Республики по- но своим этнографическим шли навстречу единодушномупризнакам, по языку, быту, но своим историческим судь­бам был и остается частью украинского народа. Общеиз­вестно на сколько велико бы­ло всегда его желание вос­соединиться со своими едино­кровными братьями—украин­цами. Это была извечная меч­та многострадального народа.

желанию народа Закарпатской Украины. Советское Прави­тельство, выражая мнение всего Советского народа и, прежде всего, мнение и чув ство украинского народа, с благодарностью отмечает этот дружественный акт Чехосло­вацкой Республики, в котором мы видим пример братского

решения вопроса, затрагиваю­щего интересы двух соседних славянских народов,Подписанием настоящего Договора осуществляется ве­ковая мечта Закарпато-украин- ского народа Он воссоеди­няется со своей Родиной Ук­раиной. Впервые в своей ис­тории весь украинский народ оказывается об'единенным в рамках своего единого госу­дарства.Настоящий Договор являет ся яркой демонстрацией иск­ренней дружбы между славян­скими народами и братского сотрудничества между Совет ским Союзом кией.Позвольте выразить уверен­ность, что все свободолюби­вые народы будут приветст­вовать настоящий Договор, означающий укрепление поли­тики мира и дружественных отношений между народами.Советское правительство горячо приветствует народ Закарпатской Украины, вос­соединенный со своей родиной Украиной и вступающей в братскую семью народов С о­ветского Союза!Пусть развиваются и креп­нут дружба и сотрудничество между Советским Союзом и Чехословакией в интересах процветания наших народов и в интересах всеобщего мира.

тарь парторганизации цеха тов. Рябов — Наше, советское правительство—заявил он—справедливо оценило заслуги товарища Сталина. Наш вождь в тяжелые дни защиты роди ны и Москвы возглавил Крас­ную Армию, с исключитель­ным мужеством и решитель­ностью руководил борьбой с гитлеровскими захватчиками. Под руководством товарища Сталина одержана полная победа над врагом.

— От всего сердца—заявил бригадир комсомольско-моло­дежной бригады Грачев—по­здравляем нашего отца и учи­теля с высокими наградами. Я призываю всех работающих ответить на награждение то­варища Сталина новыми тру­довыми подвигами.Коллектив комсомольска- молодежной бригады Грачева встал на стахановскую вахту и дает высокие показатели в труде.В цехе JÊ3 после выступления начальника цеха тов. Рокос, который ознакомил работаю­щих с Указами Президиума Верховного Совета С С С Р  вы­ступил комсомолец стахано­вец Климанов, слесарь Рома­нов, мастер Балакин, началь­ник смены Скучилин.Тов. Скучилин заявил: .С т а ­линский гений вдохновлял армиц фронта и армии тыла, направлял их совместные усилия к решению величай шей и благороднейшей зада­чи—разгрома врага челове­чества германского фашизма. Товарищ Сталин обеспечил нам победу. Велики его зас­луги. Коллектив цеха в ответ на Указы правительства взял обязательство закончить июль­скую программу досрочно.

Прямое железнодорожное сообщение Москва — Берлин
Беседа с начальником Главного управления военно-восстановительных работ 
Гвроем Социалистическою Труда генерал-лейтенантом тов Кабановым

С р о и  восстановления рельсового пу 
ти были рекордно короткими.

Переброшены мосты через Днепр,

2 5  июня открылось прямое желез- 
нодорэжчое пассажирское сообщение 
« ж і у  Москвой я Берлином. Новая 
паосаж иреш  линия протяжением в 
1 8 8 3  километра проходят по терри­
ториям С С С Р , Полили и Германия, 

Воины-железнодорожники восстано­
вили на трассе Москва— Берлин 1 820  
километров главного пути. Длина отк­
рытых для движения больших п сред­
них мостов в общей олсжноств превы­
шает 4 тысячи погонных метров. Вос­

становлено около 6 0  пунктов водо­
снабжения. Для сети , телеграфной и 
телефонной связи потребовалось 2 0  
тысяч километров проводов.

Пассажерокве поезда будут курси­
ровать по маршруту: Москва— Смо­
ленск—  О ш а — Минск— Б а р т в и ч г —  
Брест— Луков— Седлец —  Варшава —  
Познань— Франкфурт на Одере— Б е р ­
дан. Вое г а  крупнейшие железнодо­
рожные узлы подняты вз руин н воз­
рождены.

Березиву, Западный Б уг, Воолу, Вар 
ту , Одер и другие реки.

Между Москвой и Б'рлннои курой 
руют курьерские поезда, которые бу­
дут отравляться е конечных пунктов 
два раза в педелю.

Все силы 
на прополку 
Стахановки 

колхозных полейДождливая погода благо­приятствует росту сорняков. Сорняков на полях так много, что приходится одну и ту же .культуру пропалывать не- и Чехослова і сколько раз. Лучшие люди 
I — стахановки полей стремятся :охранить поля от засорен гости. Они уже произвели по ддному разу прополку всех яровых культур. К таким луч- иим людям относятся колхоз­ницы - стахановки колхоза «Оборона“ Мысягина G, Ç -, Іантелеева А- Ф , Ладугина А. С ., Михеева А. И ,  Воро жеинова П . И , во главе со звеньевой Кузиной М. С . Нор мы на прополке изо дня в день перевыполняют. Сейчас эти колхозницы производят прополку вторично.— Разве мы можем допу­стить, чтобы у нас заросли ценнейшие культуры: просо, горох, овес, пшеница сорня­ками—говорит звеньевая Ку­зина Мария Семеновна. На эти культуры мы затратили не мало сил и энергии и мы не можем допустить, чтобы труды пропали даром. Мы постараемся вырастить высо­кий урожай и во время сдать государству все хлебопо­ставки.Не отстают от этих людей и колхозницы колхозов «Крас ное Озеро“, Красный бакен“ . Здесь есть также немало ста хановцев полей и лучвдие из них Здобнова Елена, Попкова Елена и ряд других, которые по большевистски борются за I будущий высокий урожай.

Письмо в редакцию 
Воруют железо5 июня со второго товар­ного склада металлургическо­го завода по требованию Ni 6 было выдано 160 килограм­мов кровельного железа, яко­бы, доломитному цеху. Тре­бование было подписано стар­шим мастером Сонновым, чего он делать не имел права. Заведующий складом Милов, хорошо зная, что, без под пней заместителя директора тов. Рябицева или начальника сбыта тов. Бычкова, отпу­скать железо нельзя, выдал его.Железо получил рабочий Зотов и вместе со своими по­мощниками из завода с желе­зом выехали по пути к стан­ции Молотово. Десятники С е ­дова и Пестелев задержали воров, отобрали у них желе* зо и сообщили об этом охра­не завода.Органы прокуратуры долж­ны немедленно расследовать этот факт и виновных прив­лечь к ответственности. П о ­зор таким людям, как Милов, Зотов, занимающимся воров­ством. Воины Красной армии на фронте, не жалея своей жизни, боролись за свободу и независимость нашей страны, а они здесь в тьцу борются за свое личное благополучие, расхищая государственное со­стояние.
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